
"Брат Чен, ты ее знаешь?"

 

Девушку, которая заговорила, звали Шу ЦяньЦянь. Нахмурив брови, она нетерпеливо схватила
среднего мальчика за рукав.

 

Девушка, стоявшая позади них в очереди, встретила их взгляды парой больших водянистых
глаз, у неё была бледная кожа, длинные волнистые волосы, ниспадающие на плечи, и
роскошное мерцающее шелковое платье. У нее были задатки потрясающей красоты, если бы не
большие ожоги на лице, портившие ее великолепную внешность.

 

Чтобы иметь такие ужасные шрамы, действительно интересно, какие несчастья постигли эту
юную леди.

 

Ли Мэйрон быстро поймала их оценивающие взгляды и закрыла лицо обеими руками. У нее все
еще не было возможности увидеть себя, но она знала, что что-то не так с ее лицом просто по
тому, как все до сих пор комментировали и смотрели на него.

 

Мальчик в середине которого звали брат Чэн взглянул на Шу ЦяньЦянь, с недоумением.

 

Он покачал головой в ответ и обратился к Ли Мэйрон.

- Здравствуйте, меня зовут Мо Чэн. Это мой брат Мо Цзин и мой друг Шу ЦяньЦянь. А вы...?

 

Голос у него был чистый и все еще детский. Он слегка поклонился в знак уважения, его брат и
друг рядом с ним повторили его действия.



 

Ли Мэйрон поспешно поклонился в ответ.

 

- Извините, что прерываю вас. Меня зовут Ли Мэйрон, и я случайно наткнулся на это место. Я
невольно подслушал ваш разговор и подумал, не могли бы вы объяснить, что происходит?

Голос ли Мэйронг был спокоен и безмятежен, уголки ее губ казались очаровательными.

Брат Мо Чэна усмехнулся, услышав ее ответ.

 

- Случайно? Как вы можете пройти здесь "случайно", когда единственный способ добраться до
этого места-через лес ста зверей. Обычные люди даже не могут мечтать о том, чтобы пройти!

Младший брат по имени Мо Цзин ляпнул свысока и смотрел подозрительно на Ли Мэйрон.

 

И Мо Чен, и Мо Цзин выглядели красивыми, их черты были почти идентичны. Острые прямые
брови, бронзовая кожа, высокие прямые носы и тонкие губы. Они оба были молоды, но их
телосложение уже определилось, проявляя признаки регулярной физической активности.

 

Их личности отличались друг от друга. Мо Цзин был более молчалив и задумчив, в то время
как Мо Чэн был весел и дружелюбен.

 

Ответ Мо Цзина Заставил Мо Чена и Шу ЦяньЦянь вопросительно уставиться на Ли Мэйрон.

 

Очевидно, они думали, что она лжет. Даже простым людям, осмелившимся прийти сюда,
приходилось нанимать экспертов за высокую цену, чтобы помочь им пройти через лес.
Большинство из тех, кому удалось посетить церемонию принятия учеников Секты Забытых Вод,



были из известных семей, которые с рождения получали помощь в улучшении их культивации,
чтобы поддержать их путешествие к этой самой горе.

 

Глаза Ли Мэйрон расширились. Лес, в котором она очнулась, казался достаточно
дружелюбным, но чем дальше она шла, тем страшнее становилось. Однако, за исключением
тех надоедливых насекомых, которые кусали ее, она вышла с другой стороны совершенно
невредимой.

 

Заметив их подозрения, она решила не рассказывать о начале своей истории в борделе.
Используя накопленные знания о жизненном опыте предыдущего тела, в которое переселилась
ее душа, она придумала небольшую ложь.

- Я служила при королевском дворе служанкой, но в конце концов меня выгнали, и в наказание
меня бросили в лесу. Это было действительно совпадение и удача, что мне удалось добраться
сюда.

Она торопливо объяснила, все еще кланяясь, в ее голосе слышался страх. Ли Мэйрон
поклонилась чуть ниже, избегая их взгляда.

 

Мо Чэну Ли Мэйрон показалась интересной, но немного странной. Она не излучала
враждебности, поэтому он решил поверить ей на слово.

 

На самом деле, когда он думал об этом, такие случаи были обычными. Это даже можно считать
легким наказанием. Позволить судьбе решать, что случится со слугой, который поступил
неправильно, вместо того, чтобы хозяева сами назначили наказание.

 

Однако Ли Мэйрон не была одета как служанка, и ее черты, хотя и искаженные, были очень
поразительны. Группа все еще немного подозревала ее, но Мо Чен был лучшим в чтении
других людей, а также более разговорчивым из всех трех, и Ли Мэйрон покажется ему
приятным человеком.

 



-Не волнуйся! Раз уж ты здесь, возможно, это игра судьбы.

Улыбка Мо Чэна была широкой и приглашающей, показывая, что он принял ее и протянул
руку, чтобы показать Ли Мэйрон, что она может выпрямиться.

 

Шу ЦяньЦянь ревниво фыркнула, наблюдая за их взаимодействием. Почему ее драгоценный
старший брат так подружился с этой незнакомкой?!

 

Мо Цзин молчал, но его глаза оставались прищуренными, поскольку он продолжал изучать Ли
Мэйрон самостоятельно.

 

С тех пор как Мо Чэн принял ее, Мо Цзин и Шу ЦяньЦянь не оспаривали это решения.

 

Ли Мэйрон благодарно улыбнулся и промолчала, надеясь слиться с толпой.

 

Они шли в ряд, постепенно продвигаясь вперед.

 

- Поскольку ты пришла случайно, я объясню вкратце.Перед нами находится вход в одну из
самых известных сект мира, Секту Забытых Вод, - с жадным энтузиазмом начал объяснять Мо
Чен. - Она была построена около 2000 лет назад и известна как одна из старейших сект. Она
сохраняла свой престиж на протяжении веков. Чтобы стать здесь учеником, нужно в
большинстве случаев не только сильное внутреннее основание, но и большую удачу! Секта
принимает учеников только раз в пятьдесят лет, и место тестирования совершенно случайно.
Многие выдающиеся семьи строят связи только для того, чтобы найти точку принятия секты,
как только она откроется. Если вам удастся достичь точки приема, вы должны пройти ряд
тестов, прежде чем вас действительно примут. Первое испытание-это прохождение через
опасную часть леса сотен зверей. Вторая-это проверка ваших духовных способностей. Если у
вас нет способностей, вас немедленно дисквалифицируют. Чем сильнее ваш духовный уровень,
тем больше шансов, что вы будете иметь более высокий статус в секте и, возможно, будете
приняты в качестве прямого ученика под руководством мастера. К сожалению, испытания на



этом не заканчиваются, потому что после испытания духовного уровня мы все должны
спуститься с этой горы и выжить в течение трех дней в Диких Землях. Случайно выбранная
область, наполненная духовными зверями, ядовитыми растениями и другими грязными
существами.

 

- Видите ли, эта часть была бы самой трудной, - продолжил он, его тон был легким и ясным,
несмотря на суровое содержание его объяснений, - большинство потенциальных учеников
теряют свои жизни в первый день. Несмотря на все это, я не могу представить человека,
который не хотел бы присоединиться. В тот момент, когда вас принимают, ваша жизнь
начинается заново. Они говорят, что путь к бессмертию чреват опасностями, но награда - это
сокровища, о которых мы и не мечтали.."

 

Ли Мэйрон внимательно слушала каждое слово, но к концу речи Мо Чэна почувствовала, что у
нее вспотела спина.

 

Почему здесь все так опасно?! Она просто хотела мирной жизни!

 

Ли Мэйрон теряла самообладание. Она хотела быть сильной, чтобы позаботиться о себе в этой
новой стране.

 

Честно говоря, она пришла сюда совершенно случайно. Она ничего не знала ни о воспитании,
ни о внутренней силе. Маленькие приемы самозащиты, которые она знала, не могли считаться
даже базовыми боевыми искусствами.
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